
यस्त्वा्मरतिरेव स्तयादा्मिृप्तश्च 

मानवः । 

आ्मन्येव च सन्िुष्टस्तिस्तय कायं न 

तवद्यिे ॥१७॥ 

यः – जो; त ु– लेकिन; आत्म-

रकतः – आत्मा में ही आनन्द लेत े

हुए; एव – कनश्चय ही; स्यात ्– रहता 

ह;ै आत्म-तपृ्तः – 

स्वयंप्रिाकित; च – तथा; मानवः – 

मनषु्य; आत्मकन – अपने में; एव – 

िेवल; च – तथा; सन्तषु्टः – 



परू्णतया सन्तषु्ट; तस्य – 

उसिा; िायणम ्– ितणव्य; न – 

नहीं; कवद्यते – रहता ह ै| 

 

Text 

किन्त ुजो व्यकि आत्मा में ही आनन्द 

लेता ह ै और अपन े िृष्र्भावनामतृ 

िे िायों से परू्णतया सन्तषु्ट रहता ह ै

उसिे कलए िुछ िरर्ीय (ितणव्य) 

नहीं होता | 
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वह व्यति जो मेरे द्वारा कहे गए 

तनष्काम कमम और मेरी उपासना 

के सम्पादन के द्वारा अपने तचत्त 

रुपी दपमण को पररमातजमि कर 

चुका है और जो अपने धममभूि 

ज्ञान के द्वारा सदा ही आ्मा का 

दर्मन करिा है उसके तिए कोई 

भी वैतदक कमम करने की कोई भी 

आवश्यकिा नहीं है | इसको दो 

श्लोकों में कह रहे हैं | 



कजस व्यकि िी आत्म रकत होती ह ै

क्योंकि व ेअपने स्वरूप िो दखे पाता 

ह ैकजसमें कनष्पापता इत्याकद आठ गरु् 

होत े हैं और जो आत्मा िे स्वयं 

प्रािकित आनंद स ेतपृ्त रहता ह ैन िी  

अन्न और पये पदाथों से ; जो इन 

गरु्ों से संपन्न आत्मा से परू्ण रूपरे् 

तपृ्त रहता ह ैन िी नतृ्य ,गीत आकद 

से  तो ऐसे व्यकि िो वेद में वकर्णत 

िोई भी ितणव्य िरन े िी िोई भी 

आवश्यिता नहीं ह ै कजससे वह 



आत्मा िा दिणन प्राप्त िर सिे 

क्योंिी वह सवणदा स्वयं िो आत्मा 

िे रूप में  दिणन िर पाता ह ै| 

नोट : उपकनषद ्िे अनसुार आत्मा िे 

आठ गरु् होत ेहैं | कनष्पापता , आय ु

हीनता , मतृ्य ुिनू्यता , िोि हीनता 

,भखू और प्यास से रकहत होना , 

आनंदमयता और सत्य संिल्पता | 

 

 



Purport 

जो व्यकि िृष्र्भावनाभाकवत ह ैऔर 

अपने िृष्र्भावनामतृ िे िायों से 

परू्णतया सन्तषु्ट रहता ह ैउसे िुछ भी 

कनयत िमण नहीं िरना होता | 

िृष्र्भावनाभाकवत होने िे िारर् 

उसिे हृदय िा सारा मैल तरुन्त धलु 

जाता ह,ै जो हजारों-हजारों यज्ञों िो 

सम्पन्न िरने पर ही सम्भव हो पाटा 

ह ै| इस प्रिार चतेना िे िदु्ध होने स े

मनषु्य परमेश्र्वर िे साथ अपन े



सम्बन्ध िे प्रकत परू्णतया आश्र्वस्त हो 

जाता ह ै| भगवत्िृपा से उसिा िायण 

स्वयंप्रिाकित हो जाता ह;ै अतएव 

वैकदि आदिेों िे प्रकत उसिा ितणव्य 

कनःिषे हो जाता ह ै | ऐसा 

िृष्र्भावनाभाकवत व्यकि िभी भी 

भौकति िायों में रूकच नहीं लेता और 

न ही उसे सरुा, सनु्दरी तथा अन्य 

प्रलोभनों में िोई आनन्द कमलता ह ै| 

 



नैव िस्तय कृिेनार्थो नाकृिेनेह 

कश्चन । 

न चास्तय सवमभूिेषु 

कतश्चदर्थमव्यपाश्रयः ॥१८॥ 

न – िभी नहीं; एव – कनश्चय 

ही; तस्य – उसिा; िृतने – 

िायणसम्पादन स;े अथणः – 

प्रयोजन; न – न तो; अिृतने – िायण 

न िरन े से; इह – इस संसार 

में; िश्र्चन – जो िुछ भी; न – िभी 

नहीं; च – तथा; अस्य – 



उसिा; सवणभतूषे ु– समस्त जीवों 

में; िकश्र्चत–् िोई; अथण – 

प्रयोजन; व्यपाश्रयः – िरर्ागत | 

Text 

स्वरुपपकसद्ध व्यकि िे कलए न तो 

अपने कनयत िमों िो िरन े िी 

आवश्यिता रह जाती ह,ै न ऐसा िमण 

न िरन ेिा िोई िारर् ही रहता ह ै| 

उसे किसी अन्य जीव पर कनभणर रहन े

िी आवश्यिता भी नहीं रह जाती |  
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ऐसे व्यकि िे कलए कनयत िमों िे 

समपादन िे द्वारा आत्म साक्षात्िार 

रुपपी अथण कसद्ध नहीं होता और उन 

िमों िो न िरन ेस ेउसे आत्मा िे 

दिणन प्राप्त िरने में िोई अवरोध नहीं 

होता क्योंकि वह स्वाभाकवि रूप स े

आत्मा िा दिणन िरता ह ै| 

ऐसा नहीं ह ैिी उसे दवेताओ ंिे द्वारा 

उत्पन्न बाधाओ ं से डरने िी 

आवश्यिता ह ैक्यओुिंी वह कनयत 



िमों िी उपके्षा िरता ह ै कजसमें 

दवेोपासना भी होती ह ै और इस 

िारर् से वह अब दवेताओ ं िो 

प्रसन्न िरने िे कलए कनयत िमण िरे 

कजसमें उनिी उपासना भी हो | 

श्रकुतया ं िहती हैं िी दवेता आत्म 

ज्ञान कवरोधी हैं  

तस्मात ् तद ् एषाां दवेानाां न प्रियां यद ्

एतन ्मनषुा प्रवदुुः 



कजस आत्मा िो मनषु्य जानत े हैं व े

दवेताओ ंिो कप्रय नहीं ह ै| 

परन्त ुकजस व्यकि ने आत्म दिणन प्राप्त 

िर कलया  ह ैअथाणत जो आत्म ज्ञान 

में कस्थत ह ैउसिे कलए सभी जीवों में 

िोई भी व्यकि आत्मा िे आिषणर् 

में आने आले अवरोधों िो हटाने िे 

कलए चाह े कनयत िमों िो िरन े िे 

द्वारा सेव्य नहीं ह ैचाह ेवह मानव हो 

या दवेता | 



 ज्ञान उदय होने से पहल े दवेता 

अवरोध उत्पन्न िरत े हैं क्यो िी 

कनयत िमण त्याग ेजात ेहैं परन्त ुजब 

एि बार व्यकि आत्म िे आनंद िो 

चख लेता ह ैतो दवेता उसिे आत्म 

दिणन में बाधा उत्पन्न नहीं िरत े

क्योंकि आत्मा िा आनंद ऐसा 

प्रभाव िाली ह ै| 

ऐसा भी िहा गया ह ैिी : 



तस्य ह न दवेाश ् च नाभतू्या तशत े

आत्मा ह््य एषाां  

कजसन े आत्मा िा साक्षात्िार िर 

कलया ह ैउसिे कलए दवेता भी बाधा 

उत्पन्न नहीं िरत ेहैं क्योंकि आत्मा 

सभी िी कप्रय बन जाती ह ै| 

बहृद अरण्यि उपकनषद 1.4.10 

दवेता भी इतने िकििाली नहीं होत े

िी वह आत्मा िे आनंद में बाधा 

उत्पन्न िर सिें  ऐस ेव्यकि िे कलए 



कजसन ेआत्मा िी अनभुकूत िो प्राप्त 

िर कलया ह ै क्योंकि आत्मा उनिो 

भी कप्रय हो जाती ह ै| 

Purport 

स्वरुपपकसद्ध व्यकि िो 

िृष्र्भावनाभाकवत िमण िे अकतररि 

िुछ भी िरना नहीं होता | किन्त ुयह 

िृष्र्भावनामतृ कनकष्ियता भी नहीं 

ह,ै जैसा कि अगले श्लोिों में बताया 

जाएगा | िृष्र्भावनाभाकवत व्यकि 

किसी िी िरर् ग्रहर् नहीं िरता – 



चाह े वह मनषु्य हो या दवेता | 

िृष्र्भावनामतृ में वह जो भी िरता 

ह ैकि उसिे ितणव्य-सम्पादन िे कलए 

पयाणप्त ह ै| 

 

 

 

 



तस्मादसिः सतत ंिायं िमण 

समाचर  

असिो ह्याचरन्िमण परमाप्नोकत 

परूुपषः ॥१९॥ 

तस्मात ्- अतः; असिः – 

आसकिरकहत; सततम ्– 

कनरन्तर; िायणम ्– ितणव्य िे रूप 

में; िमण – िायण; समाचर – 

िरो; असिः – अनासि; कह – 

कनश्चय ही; आचरन ्– िरत े

हुए; िमण – िायण; परम ्– परब्रह्म 



िो; आप्नोकत – प्राप्त िरता 

ह;ै परुुपषः– परुुपष, मनषु्य | 

 

Text 

अतः िमणफल में आसि हुए कबना 

मनषु्य िो अपना ितणव्य समझ िर 

कनरन्तर िमण िरत े रहना चाकहए 

क्योंकि अनासि होिर िमण िरने स े

परब्रह्म (परम) िी प्राकप्त होती ह ै| 
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कजस व्यकि ने आत्म साक्षात्िार प्राप्त 

िर कलया ह ैउसिे कलए कनयत िमण 

िरना व्यथण ह ै इसकलए उन कनयत 

िमों िो िर्त्णव्य मात्र रूप में िरो | 

जो अपने िमों िो फल िी आसकि 

से रकहत हो िर िे िरता ह ैवह िरीर 

से कभन्न आत्मा िो यथावत दखेने में 

समथण हो पाता ह ै| 

 

 



Purport 

भिों िे कलए श्रीभगवान ्परम हैं और 

कनकवणिषेवाकदयों िे कलए मकुि परम 

ह ै | अतः जो व्यकि समकुचत 

पथप्रदिणन पािर और िमणफल स े

अनासि होिर िृष्र् िे कलए या 

िृष्र्भावनामतृ में िायण िरता ह,ै वह 

कनकश्चत रूप से जीवन-लक्ष्य िी ओर 

प्रगकत िरता ह ै | अजुणन से िहा जा 

रहा ह ैकि वह िृष्र् िे कलए िुरुपक्षते्र 

िे यदु्ध में लडे क्योंकि िृष्र् िी 



इच्छा ह ै कि वह ऐसा िरे | उर्त्म 

व्यकि होना या अकहसंि होना 

व्यकिगत आसकि ह,ै किन्त ुफल िी 

आसकि स ेरकहत होिर िायण िरना 

परमात्मा िे कलए िायण िरना ह ै| यह 

उच्चतम िोकट िा परू्ण िमण ह,ै 

कजसिी संस्तकुत भगवान ्िृष्र् न ेिी 

ह ै| 

कनयत यज्ञ, जैसे वैकदि अनषु्ठान, उन 

पापिमों िी िकुद्ध िे कलए किये जात े

हैं जो इकन्ियतकृप्त िे उद्दशे्य स े किये 



गए हों | किन्त ुिृष्र्भावनामतृ में जो 

िमण किया जाता ह ैवह अच्छे या बरेु 

िमण िे फलों से परे ह ै | 

िृष्र्भावनाभाकवत व्यकि में फल िे 

प्रकत लेिमात्र आसकि नहीं रहती, 

वह तो िेवल िृष्र् िे कलए िायण 

िरता ह ै| वह समस्त प्रिार िे िमों 

में रत रह िर भी परू्णतया अनासि 

रहता ह ै| 

 


